TI'ymanumapHuwie uccaedosaHust. 2016. Ne 3 (59)

8. Saharniy L. V. Teksti-primitivy i zakonomernosti ih porozhdeniya // Chelovech-
eskiy factor v yazike: yazik | porozhdeniye rechi. M., Nauka, 1991, pp. 221-237.

9. Sharifullin B. Ya. Yazikovaya politika v gorode: pravo yazika vs. Yazikoviye
prava cheloveka (pravo na imya) // Yurislingvistika-2: Russkiy yazik v ego
estestvennom i yuridicheskom byitii. Barnaul, 2000, pp. 172—181. Available at:
http://www.lingvotech.com/sharifullin-00.

10. Shmeleva T. V. Onomastika. Slavyansk-na-Kubani, brunch of KubSU,
g. Slavyandk-na-Kubani Publ., 2013. 161 p.

11. Shmeleva T. V. Kak nazivayut parikmaherskiye v Velikom Novgorode
/I Chelovek | yazik v kommunikativnom prostranstve. Krasnoyarsk, Lesosibirsk,
2014, iss. 5, pp. 69-75. Available at: http://www.novsu.ru/file/1103281.

12. Eko U. Otsutstvuyuschaya struktura. Vvedeniye v semiologiyu. M., Pe-
tropolis, 1998. 432 p.

COOTHOLWEHUE KATETOPUU TAKCUCA U APYITMX CEMAHTUYECKUX
KATEFOPUA BO ®PAHLY3CKOM U PYCCKOM A3bIKAX

JHoHyeHko EneHa BaneHmuHo8Ha, kaHOuGam ¢hbusionoaudeckux Hayk, Acm-
paxaHckuli eocydapcmeeHHbIl yHusepcumem, 410056, Poccusi, 2. AcmpaxaHsb,
yn. Tamuwesa, 20a, e-mail: edontchenko@mail.ru.

B ctaTtbe AaHbl xapakTepucTvka kaTeropum Takcmca U aHanus eé cooTHOLUe-
HWUS C KaTeropmsamMm BpeMeHHON COOTHECEHHOCTU, CorfiacoBaHns BPEMEH, BpeMeH-
HOro rnopsiaka U BpeMeHHOro Aenkeuca B NIMHIBUCTUKE, a Takke UCCrenytTcst 0co-
BGEHHOCTUN UX BblpaXeHUs BO (PpaHLly3CKOM U B PYCCKOM 13blKax.

KniouyeBble cnoBa: Takcuc, BpeMeHHOW NopsAoK, CornacoBaHne BpeMéH, Ka-
Teropus BPeMeHHOW COOTHECEHHOCTW, abCONIOTHbIE U OTHOCUTENbHbLIE BPEMEHa,
BPEMEHHON Oenkcuc

THE INTERRELATION AMONG THE CATEGORIE OF TAXIS AND OTHER
SEMANTIC CATEGORIES IN FRENCH AND RUSSIAN LANGUAGES

Dontchenko Elena V., Candidate of Philological Sciences, Astrakhan State
University, 410056, Russia, Astrakhan, 20a Tatishev st., e-mail: edontchen-
ko@mail.ru.

Subject matter is the analysis of interrelation among categories of taxis, tense
correlation, string of tenses, order of tenses, tense deixis. In the article are ana-
lyzed the linguistic peculiarities of their expressions in Russian and French lan-
guages.

Keywords: taxis, order of tenses, sequence of tenses, the category of tense
correlation, absolute and relative tenses, tense deixis

CemaHTUKa kaTeropmm Takcuca TpakTyeTcsa B rpaMmmaTtuke Kak BpeMeHHoe OT-
HOLWleHVe Mexay OeWCTBUSIMU B pamKax LenoCTHOro nepuoga BpeMeHW, OXBaTbl-
BaloLLEero 3HayeHns BceX KOMMOHEHTOB Bblpa)XaeMoro B BblCKa3biBaHUM nonunpe-
AnkaTuBHOro komnrekca [1, c. 234].

Aopom ceMaHTUYecKOn KaTeropum Takcuca SIBNSAETCS Onno3nuns 3HavyeHun
O[HOBPEMEHHOCTMN / pa3HOBPEMEHHOCTU (MpedwecTBoBaHus / cnegosaHus). Op-
Hako ceMaHTWKa Takcuca B Gonee LUMPOKOM CMbICrie He MOXeT OblTb cBedeHa
TONMbKO K 3TUM 3Ha4YyeHWsM. BpemMeHHble OTHOLIEeHUs Mexay AeNcTBusMu Bcerga
BKIMIOYAIOT acrekTyarnbHyo Xapakrepuctuky. Kpome Toro, OHM MOryT ObITb OCIIOXHe-
Hbl CEMaHTUKOW OOYCMOBMEHHOCTU (3HAYEeHUSMU YCMOBUSA, MPUYMHBLI, CreacTBus,
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uenu, ycTynku, 3aBUCMMOCTU BpPEMEHW OOHOro AEWCTBUS OT BPEMEHM APYroro
OeNcTBUS, a Tarke MoganbHbIMU OTHOLLEHUAMW Y OTHOLLEHUAMW XapakTepusaL .

WHTepnpeTaumsa Takcnca Ha OCHOBE (PYHKLIMOHArbHOro nNpuHUMna nossonset
00beAnHUTL Takme pasHoMMaHOBble SBMEHUSA, Kak Bpemsd, BuAd, MOOanbHOCTb,
BPEMEHHYI0 COOTHECEHHOCTbL B paMKkax OOHOro BblCKasblBaHWs, 1 NpeacTaBuTb 3Ty
KaTeroputo B BuAe MONEBON CTPYKTYpbl. [1py 9TOM KaxaoMy BbiCKa3blBaHUIO COOT-
BETCTBYET TaKCUCHas CUTyauus Kak BblpakaeMasi pasnuyHbIMU CpeacTBamun ean-
Hasg CTPYKTypa, OCHOBaHHasi Ha CeMaHTUYEeCKON KaTeropum takcuca, obpasyroLlen
AaHHoe none. COnNpsiKEHHOCTb TAKCUCHBIX CUTYaL Ui C acnekTyanbHbIMU NO3BOMS-
eT UCMOorb30BaTb NMOHATUE acrnekTyanbHO-TaKCUCHON cuTyauun. JaHHbIN TUN KOM-
NNEKCHON KaTeropuanbHOW CUTyauun oTpaxkaeT YCTOM4YMBbIE CBSA3WM COOTBETCTBY-
IOLLMX cCeMaHTUYeckux kateropuin n nepecedeHns CI n umeeT TakCUCHYIO AOMU-
HaHTy. OTO coaepxaTernbHas CTPyKTypa, koTopas 6asmpyeTca Ha ceMaHTUYECKON
kaTeropuu Takcmuca u obpasyemom eto ®CI1 Takcmuca B UX B3aMMOLEWCTBUMN C ac-
NeKTyanbHOCTbIO, YTO MO3BOMSET OaTb XapaKTepUCTUKy BPEMEHHbLIX OTHOLLIEHWIA
Mexay OeVCTBUSIMU, BKINOYas MX acrnekTyarnbHble MPU3HakM B paMkax LernocTHOro
BPEMEHHOro nepuoga, oxsaTblBaloLLEro 3Ha4eHnss BCeX KOMMOHEHTOB nonuvnpeau-
KaTuBHOro komnnekca [1, c. 256-274].

MHOrosipyCHOCTb CpefCTB BbIPaXXEHWUs Takcuca MO3BONSET BBECTU MNOHSATUE
®CI1 Takcuca BO (ppaHLy3cKoM A3bike. B pycckom a3blke 310 none opmmupyeTcs
MOPONOrMYECKNUMHN, FTIEKCUYECKMMW, CUHTaKCUYECKUMKU cpeacTBamu. Ha nepsbiii
nnaH BbICTyNaeT acnekTyanbHasd cemaHTuka rnaronoB. Bo dpaHuy3ckom a3blke
A0POM Takcuca BbICTynaeT rpaMMaTnyeckas kateropusi BpeMeHHON OTHECEHHOCTU
(nepdeKkTHOCTH), YTO MNOATBEMKOAETCH aHaNM30M TaKCUCHBIX OTHOLLEHWUA B CMOX-
HOMOOYMHEHHbBIX NPeATOKEHNSAX.

CTpyKTypa CNOXHOMNOAYMHEHHOTO MNPEeafIoXKEHNs XapaKTepusyeTcs TeMm, 4TO
npeavkaTMBHbIE eanHULbI B HEN 00beAMHEHbI OOLLHOCTEI0 BPEMEHHOIO NaHa, YTo
N onpegensieT peanu3aumio TaKCUCHBIX OTHOLWEHWUA. CRoXHONOAYUHEHHBLIE npea-
NOXeHUs ¢ aTpnbyTUBHOM CBA3BI0 ABMAIOTCS HENTParnbHbIMU MO OTHOLUEHWUIO K Tak-
CuUCHOM cemaHTuke. OHU BbIpaXatoT NULLb cogepXXaTernbHy0 COOTHECEHHOCTb Aen-
CTBWI, TOr4a Kak OCHOBHYIO Harpy3Kky B BblpaXXEHUN TaKCUCHbIX OTHOLLIEHWS npegLue-
CTBOBaHWS, OOHOBPEMEHHOCTW, CNEedoBaHUs HeCcyT nepdekTHble (opMbl B KOMOK-
Haumu ¢ HenepdeKTHbIMK, a Takke C AaTUPYIOLWUMN U BUOOBBLIMU Hapeunsmu.

MonunpeankaTMBHOE €AWHCTBO, BblpaXXeHHOEe CMOXHOMOAYMHEHHBIM MNpea-
NOXEHWEeM C NpuaaTOYHbIM aTpUMOYTUBHBLIM, UMEET CrneumndUuKy BblPaXeHUs Tak-
CUCHbIX OTHOLUEHWIN. AHanu3 JaHHOro Tuna npeanoXeHun ABnseTcs 3HavyMMbiM B
nnaHe CTPYKTYPHOM U CEMaHTUYECKOW B3aumMoobyCrnoBneHHOCTU AeNcTBuiA. B 3a-
BMCMMOCTM OT Tuna aTtpubyTUBHOrO MPMOATOYMHOrO MpeanioxeHus opMmmupyeTcs
onpeaenéHHbl NopAAoK crieqoBaHNs SrEMEHTOB CINOXHOIO NonunpeankaTMBHOroO
Lenoro.

CoOTHOLWEHNE Takcuca C APYrMMU CEeMaHTUYEeCKMMU KaTeropusMu B pamkax
OfHOroO A3blka MO3BOMSET MPOCNeAuUTb, HACKOMNbKO COMPSXXEHbl B3aMMOOENCTBYHO-
Wme Apyr ¢ Apyrom riekcndeckas u rpaMMaTnyeckasl cemaHTuka B pamkax eamMHoro
CEeMaHTMYeCcKOoro KOMnneKkca, «4UCToro Takcmucay» He cyuwiectsyer [1, c. 236]. C gpy-
FON CTOPOHbI, Kak 0O bACHUTb TOT (PaKT, YTO B PYCCKOM SI3blKE CYLLECTBYET KaTeropus
Takcuca, a cornacoBaHve BpPeMEH HUKOrda He YnoMWHanochb uccregoBaTensamu
pycckoro rnarona? OTOT BOMPOC BO3HWKaM TOMbKO B COMOCTaBUTENbHBLIX MCCreno-
BaHWUSAX rmaroflbHOM CUCTEMbI Pa3HOCTPYKTYPHbIX A3bIKOB [1, €. 51-84; 9, c. 215].

Mo mHeHuo K. BpakeHbe, B PyCCKOM si3blke B CFIOXXHOM MpeanoXeHun rnaron
rMaBHOroO NpeasnioKeHNss OCTaéTcs ynpasnsaoLWwmM 1 onpegenset MecTo AerCcTBUS
npuaaToyHoro Ha BpemeHHon ocu [10, c. 17]. NpammaTnyeckoe BpemMsi npugaToy-
HOro NpeanoXeHnst ABNSeTcd, Takum 06pa3om, OTHocUTENbHBIM [9, ¢. 270], Tak Kak
OHO MO3BOMSET YCTAHOBUTL OTHOLLEHWUSI XPOHOMNOMMMK, KOTOPblE CYLLECTBYIOT MeXay
OEeNCTBUSIMW FMaBHOro M NPUAATOMHOro NpeanoxeHuin. Ecnu xe gencrene rmasHo-
ro nNpeasioKeHUs1 BbIPaXXEHO HaCTOSALWMM UCTOPUYECKMM BpPEMEHeM, TO Henb3s
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rOBOPUTbL O COrflacoBaHUW rPaMmaTUyeckoro U pearbHOro BpeméH. OHU He aBns-
IOTCS1 AEWKTUYECKMMM, HO, N0 MHeHuo P. AkobcoHa, cBsidaHbl OTHOLLIEHUSIMW Tak-
cuca, KOTOPbI XapakTepuayeT AeVCTBUE MO OTHOLLEHUIO K ApYroMy AencTBuio 6e3
CBSA3M C MOMEHTOM peyun. IMEHHO TaKCUCHbIE OTHOLUEHMS MO3BOSAIOT YCTaHOBUTL
XPpOHOMorno cobbITUI, pacnonaras ux B OTHOLLUEHUM APYT K APYrY.

B Bonpoce 0 COOTHOLIEHUN BPEMEHHOrO Mopsigka U BPEMEHHOro Aemrkcuca
3HaAYMMbIM SBASETCA pasrpaHUyeHne TUMOB BbICKa3blBAHWUN C TOYKM 3PEHUS UX OT-
HOLUEeHUs K CUTyauuu pedn. 3TO pasrpaHudeHne nNpoBOaMNOCH MpeacTaBuTens mMu
pa3sHbIX JIMHIBUCTUYECKMX LLKOM B pasHbIX TEPMUHAX U, MO KparHelh Mepe, oT4acTu, —
C pa3HbIX ToYek 3peHuns. Tak, O. BeHBEeHUCT B CBS3WN C aHanM3oM KaTeropmm Bpeme-
HW (M oTYacTW KaTeropmm nuua) pasrpaHMyMBan Asa fnaHa BbickadbiBaHusA — plan
du discours u plan de I'histoire [6, c. 73-74].

AHanuanpys Kkateroputo BpEMEeHHOro Aewnkcuca, Mbl UMeeM B BUAY S3bIKOBYIO
WHTeprnpeTaumio COOTHECEHHOCTU BPEMEHU AEWCTBUS C MOMEHTOM peyu Unu Ka-
KON-HMBYAb MHOWM TOYKOW OTcYéTa. BpemeHHoW genkeuc BbiCTynaeT B CUTyaTUBHO
aKTyanusmpoBaHHON peyvn Kak OCO3HaBaemas ydaCTHUKaMu peyeBOoro akta W cy-
LeCTBEHHasA AN CMbICa BbICKa3blBaHUSA WMHTEHUMOHanNbHas (Bxogsiias B Hame-
peHns roBOPSLLEro) xapakrepucTuka AencTBUS Kak npollegwero, dyaywiero unu
HacTosiero. MpoTOTUNNYECKUA BPEMEHHON OENKCUC CMYXXWUT OCHOBOM M «obpas-
Lom» Ansa psga NpousBogHbIX, 6onee CnoXxHbIX pasHOBUOHOCTEN OTHOLLEHUS Bpe-
MEHW OeNCTBUS K MICXOAHOMN Touke oTcyéTa [1, ¢. 5-31].

MpaMmaTunyeckass kaTeropmsi BpeMeHn BCeraa Urpaet BaXkHYH ponb B Bbipa-
XXeHUn BpemMeHHoro nopsgka. MNpu Bcex pasnuunsax mexagy peanbHbiM (NpoToTunu-
YECKMM) U «YCMOBHbLIM» AEWKCMCOM Yy (hOPM BPEMEHWU COXPaHSETCH CBA3aHHas C
KaTeropuen BpeMeHHOro nopsigka yHKUUS BblpaXeHUs OCHOBHOW NIMHWUW NOBECT-
BOBaHUA.

B pycckom s3blke BbIGOp BMOOBPEMEHHBLIX (DOPM B COXHBLIX NPEeanoXeHnsax
OTpaxaeT cornacosaHve BPeMEH C pearibHbIM BPEMEHEM UMW TakCUCHbIE OTHO-
WeHuns, korga byayuiee BpeMs BblpakaeT AeWCTBMEe B MPOLUMIOM, HO cnegyeT 3a
MOMEHTOM peuun. [polwedllee BpeMs HECOBEPLUEHHOro BuAa BblpaXaeT Yalle
BCEro OHOBPEMEHHOCTb AENCTBUI B NPOLUIIOM, ANUTENbHOE AENCTBUE, OQHOBPEe-
MEHHOEe He3aBepLUEHHOMY OEeNCTBUIO B NPOLLSIOM Uv AencTBMe BTOPOro nnaHa. B
PYCCKOM £13blke BMOOBPEMEHHblE (DOPMbI UCNOMb3YIOTCA He ANS BblpaXeHus Co-
rmacoBaHust BpeMEH, kak BO (PpaHLy3CKOM A3blke, HO OIS BbIPaXXEHNS TaKCUCHbIX
OTHOLLEHMI, TaK Kak MO3BONSAT BbICTPOUTb XPOHOMOMMI0 COOLITUA OOHUX B OTHO-
LUEHMWN K OPYTUM.

Takum obpasomM, cornacoBaHue BPEMEH B PYCCKOM S3blke OTCYTCTBYET U yno-
MUHaETCs NULb B COMOCTaBUTENbLHOM acnekTe npu CpaBHEHUU C corflacoBaHUEM
BPEMEH B APYruX, B YaCTHOCTK, BO dhpaHLy3CKOM A3bike [2, ¢. 7]. Bo dpaHLy3ckom
A3blke BPeMs NpuUAaToOYHOrO NPeanoXeHus Bcerga OoTHOcUTenbHO [7, c. 280] u
NO3BOMSET roBOPALLEMY BbICTPOUTL XPOHOMOMMIO BPEMEHHbIX OTHOLUEHUN Mexay
aencteusamun. 'pammatuyeckne BpeMeHa Bo opaHLy3CKOM S3bIKe B paMKaxX CIOX-
HOro MpearioKeHNs yCcTaHaBNUBAaKOT MOPSAOK, KOTOPLIA COOTBETCTBYET XPOHOIO-
rMYeckoMy NopsiaKy AeWCTBUMA B SKCTPanMHIBUCTUYECKOW AencTButenbHocTu. Of-
HaKo MOXHO paccMaTpmBaTtb NPOLECC Kak Nnog YriomM ero BHYTPEHHEro passuTus,
Tak M MO OTHOLUEHMWIO K ApyroMy AelcTButo. Taknum obpa3om, codeTaHne BPeMEH
ABNAETCS KMOYEBLIM YCNOBMEM BPEMEHHOW opraHusaummn npegnoxeHus. C gpyromn
CTOPOHbI, OnMcaHne npobnemaTukn BpeMeHHOro nopsigka TeCHO CBA3aHO C B3au-
MOOENCTBMEM CEMaHTUYECKNX KaTeropum BpeMeHu, HaknmoHeHs 1 Buaa.

B oTnuumne ot pycckoro s3blka, BO dpaHLYy3CKOM A3blke BCSKOE CNOXHONOA-
YMHEHHOE NpeanoXeHne XxapakTepusyeTcs ABOWHbLIM COOTHOLUEHMEM BpPEMEHU
(intérieure / extérieure):

— COOTBETCTBUE ABYX OENCTBUI (FMaBHOro U NPMAATOYHOrO NpeanoXeHn) B
OTHOLLIEHMM K MOMEHTY peun (passe-présent-futur) (corrélation extérieure);

— NUHeNHasa nocrefoBaTeNnbHOCTb AeNCTBUIA (corrélation intérieure).
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MnaronbHasa dopma rnaBHOro npeanoXeHus Bo hpaHLy3CKOM SA3blke Bblpa-
XaeT abconoTHOe COOTBETCTBME BPEMEHW, rMaronbHas dopma npuaaTo4yHoOro
npeanoXeHns onpeaensieTcd B COOTBETCTBUM C (PYHKUMEN BblpaXeHWUs OTHOCWU-
TeNbHON BPEMEHHON COOTHECEHHOCTMU.

Bonpoc 0 BHyTpeHHEeN NUHENHON nocnegoBaTenbHOCTU BPEMEHU B Mpeasio-
XEHUN N B TEKCTe pellaeTcs no-pasHoMy. [naronbHas cuctema ¢paHLy3CcKoro
s3blka OpraHn3oBaHa TakMM 00pa3oM, YTO Kaxkaon NpocTon hopMe COOTBETCTBYET
crnoxHas cdopma. Ecnn npuHsTb, YTO KaTeropus Buaa BblpaxaeTcsl BO (paHLy3-
CKOM SA3blKe OMNMO3nLMENn NPOCThIX U CIIOXKHBIX POPM, TO 3TO O3HAYaET, YTO Kaxaoe
BblCKa3blBaHWe coaepxuT uHpopmauuo o Buae [13, c. 108]. Mo MHeHuto
B. Kompw, B1a ykasblBaeT Ha pa3nuyHble crnocobbl TPaKTOBKA BPEMEHHOW CTPYKTY-
pbl cobbiTnsa. CriegoBaTtenbHO, YHKUMSA FMarofibHoro Buga COCTOUT B OpraHusa-
LMW BHYTPEHHEro BPEMEHHOrO nopsiaka ppaHLy3cKoro NpeanoxeHus 1 TekcTa, B
Ka)XOOM NpeasioXeHUM KOTOPOro MeXAy rnarofibHbIMW BpeMeHamun OelcTBUN
yCTaHaBNMBaeTCs OTHOLIEHWE BPEMEHHON 3aBUCUMOCTN.

M3yyeHne gaHHom kateropuu, paspaboTtaHHoe HO.C. Macnosbim [4, c. 25] u
A.B. BoHgapko [1, c. 76] Ha maTepuarne CnaBsHCKMX A3bIKOB, Nokasarno, YTo pyc-
CKMIA A3blK HEe pacnornaraeT BpeMeEHHbIMU hopmMamu, CNOCOOHbIMU BblipaXaTb OT-
HocuTemnbHble CBA3M. B oTnuume oT pycckoro sisbika, Bpemsa npuaaTtoyHoro npea-
noxeHusa Bo HpaHLYy3CKOM S3blKe W3MEHSAETCH B 3aBUCUMOCTW OT MarofbHOro
BPEMEHW MaBHOro npeanoxeHns. Ecnv MoxHo paccmaTtpuBaTb NOHATUE «TAKCUC»
Kak 9KBMBaNeHT OTHOCUTENbHOro BPeMeHM BO (hPaHLLy3CKOM f3blke, TO COOTHOLLE-
HMe MexXay MOHATUSMU «TaKCUC» U KOTHOCUTENbHOE BPEMSA» B KaXOOM A3blKe
nmeet cBou ocobeHHOCTU. Takcuc — 3TO CUHTarMaTudeckasl Kateropus, xapakre-
pu3ytoLLas NopsiaoK NMPOTEKaHUst BO BPEMEHW OEeNCTBUA-COObITUIA HA OCHOBE WX
BPEMEHHOWN KOppensaumMm n He3aBMCMMO OT MOMeHTa peun [1, c. 196].

PaHee ans 0603HayYeHusi paccMaTpuBaeMOoro MOHSATUS Ha YPOBHE TeKcTa Obin
NCnonb3oBaH TEPMUH «BPEMEHHasi nocregoBatensHocTby [14,c. 67—83]. OaHako
OH nepefaéT 3HayeHne CYKLEeCCMBHOCTUM, Torga Kak aHanuanpyemas cemaHTuka
BKIOYAET M CUMYNbTAHHOCTb. Tak NOSBANCA TEPMUH «BPEMEHHOW MOPSIAOK», BOC-
xoasawmn k . PenxeHnbaxy [17, c. 156—-170]. A3sbikoBas cemaHTMKa BPEMEHHOro
nopsigka OTpaxaeT yenoBedeckoe MpedcTaBrneHne O TeYeHWUM BpeMeHn, npen-
cTaBrneHHoe B paboTtax no dgunocodpumn spemeHn. Ocobo crnegyeT BblOeNUTb KOH-
uenumio . PelixeHbaxa, B KOTOPON 3HAYUTENLHYIO PONb UrpaeT MoHATUE «Bpe-
MEHHOIN NopSgOoK», TPakTyeMoe Kak nopsigok COObLITUIN BO BPEMEHW.

CTpyKTypy BpEMEHHOIO Nopsiika B TEKCTE 0Opa3yloT pasnuyHble KOMOMHaLum
OVNHAMWYHOCTK / cTaTUYHOCTW. 3Ta ONMNO3vUMsi CTPOUTCA Ha OCHOBE CeMaHTuye-
CKUX MPU3HAKOB «BO3HWKHOBEHME HoBoW cutyauumn» (BHC) — «gaHHas cuTyaunsi»
(OC) n TakcuCHBIX MPU3HAKOB CYKLECCUBHOCTM / cuMyrnbTaHHoCTU [1, c. 49-96]. B
PYCCKOM £13blke KOMOWHAUMM YyKa3aHHbIX MPU3HAKOB BbIpaXarTCsd C y4yacTuem
dopm coseplueHHoro (CB) 1 HecoBeplueHHoro Buaa (HCB). Korga pedb ngét ob
OTHOLLEHUAX CYKLECCUBHOCTW / CUMYNbTAHHOCTM B OTAEMNbHbIX MNPEanOXeHUsIX,
hakTuyeckn npeamMeTomM aHanusa sensetcs Takenc. OgHako ecnm yyecTb, YTO Mo-
O00BHble OTHOLLEHUST BKIOYAKTCH B CTPYKTYPY LIENOCTHOrO TEKCTa Kak afeMeHTbl au-
HaMWYHOCTM M CTaTUYHOCTU, TO CTAHOBUTCS SICHBIM, YTO aHanM3upyemMble OTHOLLIEHWS
OOIMKHbBI paccMaTpuBaTbCs U B CBA3M C NpobremMaTuko BpeMeHHOro nopsiaka.

B BblpaXeHUM cemaHTUKN Takcuca U BpEMEHHOMO nopsiaka MoryT y4acTBOBaTh
obcTositenbcTBa. CregyeT BblAENUTb OCODBLIN MX TUM — «OBCTOATENbLCTBA Bpe-
MEHHOro nopsiakax: Ha credyrouuli 0eHb, HECKOMbKO Mecsues Criycms, 3amem,
rmomom B pycckoMm A3blke; le lendemain, quelques mois apres, puis, aprés v gpyrme
BO (ppaHLy3CKOoM A3blke. Takme obcToATenscTBa HEOOXOANMO OTNUYaTb OT 06CTO-
ATENbCTB, KOTOpble ChNyxaT npexae BCero AN KOHKpeTM3auuuM BpPEMEHHOro
devikcuca: 0ga mecsya momy Hasad, koela-Hubyob, 3asmpa, edyepa, MPoWIbIM
nemowm, dasHo, HedagHo, ckopo 1 T.Nn. NogobHble obCcToATENBCTBA UMEKOT OTHO-
LIEHNe N K A3bIKOBOMY MpeAcTaBleHno BPEMEHHOro Nopsiaka, NocKonbky 0bo3Ha-
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YaeTca TOT UM UHOW MOMEHT Ha ocu BpeMeHn. OgHako paccMmaTpuBaemble 00-
CTOSITENBCTBA Mpexae BCEro onpeaensioT AeNKTUYecKMe OTHOLLEHUS «hpollea-
Wweey, «byagyuieey, «HacTosLweey, UX NepBuYHas OyHKUMS OerikTudeckas. B atom
CMbICIIE MOXHO FrOBOPUTL O PasNnyMmn obCTOATENBCTB BPEMEHHOIO Nnopsiaka 1 obcTos-
TENbCTB BPEMEHHOro Aenkcuca. Hanuyumne ocoboro tTvna o6cToaTenbCTB BPEMEHHOIO
nopsiaka, NpOTMBOMOCTABMIEHHbIX 0BCTOATENLCTBAM BPEMEHHOMO OenKcuca, cauae-
TENMbCTBYET O TOM, YTO COOTHOLLEHNE MOHATUA «BPEMEHHOM NMOPSAOK» N «BPEMEHHOM
OEeNKCUC» OTPaxKaeT pearibHble pasnuyns, CyLLECTBYIOLLME B A3bIKE U PEYN.

Mpun paccMoOTpeHNM Ponu rnarofibHbIX CPEACTB BblpaXXeHWUs acnekTyanbHOCTU
1 06CTOATENLCTB B NpeacTaBeHny BpEMEHHOIo NopsiAka cneayeT yYnTbiBaThb, YTO
3TN A3bIKOBble CPEACTBA BbICTYNalT BO B3aMMOLEWCTBUM C MOPSAKOM CrOB, MO-
crnegoBaTenbHOCTLIO rnaronbHbiX hopM. OHa He Bcerga oTpakaeT nocrefosa-
TenbHOCTb 0603Ha4YaeMbIX OEACTBUIN, HO TakMe HECOOTBETCTBUA BCErga Tak vnu
nHadye obo3Ha4valoTCs, MOCKOMNbKY NpeacTaBnstoT cobon cBOero poga OTKNOHEHUS
OT OCHOBHOW TeHAEeHUUN. Te UNn UHble 3NEMEHTbI BPEMEHHOIO Nopsiaka BbiCTyna-
0T B OTAEMNbHOM BbICKa3blBaHUM, HO Havboree NOrHoe OTpaXxeHue AaHHas KaTe-
ropusi HaxoauT B LENOCTHOM TekcTe. [MOoHSATME BpeMEeHHOro nopsigka oTpaxaeT
OOWH U3 OCHOBHbIX KOMMOHEHTOB acneKTyanbHO-TEMNOparibHOM CTPYKTYpbl TEKCTa
(Hapsiay € NoOKanM3oBaHHOCTLIO / HENMOKanNM30BaHHOCTLI0 0603HaYaeMbIX CUTYaLMI
BO BPEMEHM, TEMMOPArbHOCTBIO, CTPYKTYpPaMu acnekTyarnbHbIX U TAKCUCHbBIX CUTY-
aumin pasHbIX TUMNOB).

CnepnyeT NpoBOAWUTbL pasnuume Mexay S3blKOBbIM MpeAcTaBNeHNneM BpeMeH-
HOro nopsiaka, BOMMOLWEHHbIM B 0603Ha4YaeMblX COObITUSAX, U Pa3MblLLUNIEHUSMU
«Ha TeMy BpPeMeHHOWN nocneaoBaTeribHOCTU». B NogoBHbIX OTpaXeHUaX BpeMeH-
HOro nopsigka OOMUHMPYET HarnpasneHue OT Oonee paHHMX cobbiTuiA K Bornee
No34HMM, COOTBETCTBYHIOLLEE «ECTECTBEHHOMY TEYEHUIO BPEMEHMY», Of4HAKO BO3-
MOXXHO M NpeacTaBneHve xoda cobbITUA, uayliee OT HedaBHUX CODOLITUIA K TOMY,
4YTO UM MpeALIecTBOBAaro.

OpHa 13 Hanboree cyLwecTBEHHbIX CTOPOH B3anMOCBSA3en paccMaTpuBaemblx
KaTeropun 3aknio4yaeTcs B TOM, YTO OpUeHTauMsa BpEMEHU AENCTBUS HA MOMEHT
peyn unu (NpyM OTHOCUTENBHOM BPEMEHW) Ha OPYrylo TOYKYy OTCYETa OCyLLEeCcTBNS-
eTCsl B pamMkax BpeMeHHOro nopsiaka. M Touka oTcyéra, u BpeMs OeNCTBUS — 3TO
Te TOYKM M nepuonbl, KOTOpPblEe PACcrONOXeHbl HA OCU BPEMEHW, T.e. 3aHMMaloT
onpenenéHHoe MecTo BO BPEMEHHOM NOpsiAKe, OT KOTOPOro MOYT «BEKTOPHbIE In-
HUM», C OOHOW CTOPOHBI, B MpoLurioe — bnvxanwee n oTganéHHoe, a ¢ gpyron — B
OynyLuee.

KaTeropuu BpemeHHOro nopsigka U Takcuca 4yactuyHo nepecekaroTcs. Bmecte
C TEM 3TW MOHATUS HE coBMagarT. TakCUC — 3TO BPEMEHHbIE OTHOLLEHUSA MexXay
OEeNCTBMAMU (OTHOLLEHMS OOHOBPEMEHHOCTU / pa3HOBPEMEHHOCTH), BblipaXaeMble
B paMKax nonunpeaukaTuBHbIX KOHCTpyKuuin [1, c. 70-98, 234-242], Torga kak no-
HSTUE BPEMEHHOTO NopsiaKka He OrpaHNYnBaETCs NONMNpPeauKaTUBHBIMU KOHCTPYK-
unamm. C O4HOM CTOPOHBI, OHO MOXET ObITb PacnpoCTPaHEHO Ha TEKCT B LENOM
(BpemeHHasi NUHMA B NOBECTBOBATENbHOM TEKCTE), @ C APYroN, areMeHT BPEMEH-
HOro nopsiaka Moxet ObITb NpeacTaBrneH U B MOHOMPEANKATUBHBIX KOHCTPYKLUAX.
CyLiecTBeHHOE pa3nunyne 3aknoyaeTcsa B oOLen opMeHTaumMmn paccmaTpuBaeMblix
NOHATUA. TMOHSATUE Takcuca OPUEHTUMPYETCA HA BPEMEHHBIE COOTHOLLEHWS OeW-
CTBMI C TOYKWN 3PEHUSA UX OOHOBPEMEHHOCTM / pa3HOBPEMEHHOCTU, Torga Kak no-
HATUE BPEMEHHOro nopsiaka OPUMEHTUPOBAHO Ha XapaKTEPUCTUKY acneKTyanbHo-
TEMMNOpPanbHON CTPYKTYpbl TEKCTA, HA OTpaXeHue B HEM 4YeroBe4vecKkoro npeg-
CTaBMEHMS O TEYEHUN BPEMEHM, BOMMOLLEHHOM B OCYLLECTBIEHUN (DAKTOB M Mpo-
TEKaHWUW MPOLIECCOB.

Peyb MoéTt 0 cucteme, B KOTOPOM B3aMMOLENCTBYIOT KaTeropuv Temnoparnb-
HOCTW, acrnekTyanbHOCTW, BPEMEHHOW NOKann3oBaHHOCTWU, BPEMEHHOIO nopsiaka u
Takcuca. AHanu3 BpeMeHHOro nopsiaka npeacraengeT cobon NnpogorikeHne n pas-
BMTME TOrO Noaxoda K CEMaHTUYECKMM KaTeropusiM rpaMMaTuku U Kateropmanb-
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HbIM CUTyauUWsiM, KOTOPLIN NEXUT B OCHOBE (DYHKLMOHanNbHOW rpammaTtukun. Cne-
unduka nccrneqoBaHnsa KaTeropum BpeMEHHOro nopsaka 3akniovaeTcs B JOMUHU-
pyloLLen HanpaBneHHOCTN aHanmsa Ha U3ydeHne peanusaunm JaHHOW KaTeropum B
BbICKa3blBaHWN N B LLENOCTHOM TekcTe. [poBOAMMBIN aHanu3 no cBoer JOMUHAHTE
OTHOCUTCS K cdoepe acneKTornorum TekcTa.

AHanu3 kaTeropum Takcmca B CNOXHOMOAUYUHEHHBIX NPEANOXKEHUAX C OTHOCU-
TenbHbIM NPUAATOYHBIM NpeacTaBnsieT cobow uccnenoBaHne ocobon kaTeropuu
NpuaaTouHbIX MPEanoXeHun, ynpaBnsemblX, B OOMbLUMHCTBE Cry4vaeB, aHTeue-
OeHTOM rnaBHoro npegnoxenus [14, c. 25-26]. OTctoga criegyeT, YTO CUHTaKCK-
yeckast (PyHKUMA OTHOCUTENBHOIO MPUAATOYMHOrO MpeasiokeHusl onpeaenseTcs B
3aBUCUMOCTU OT aHTeLedeHTa rMNaBHOro NpeasioKeHNs U B paMkax pasfvyHbIX
Nnoaxonos.:

1) MopdonorMyeckoro, CornacHo KOTOPOMY OTHOCUTEMbHbIE MNPUOATOYHbIE
NOAYMHAIOTCA MaBHOMY BCreACTBME MOAYMHUTENbBHOW PONKU CO3a, BBOOSALLENO
npuaaTovyHoe NpeasoXeHue;

2) CeMaHTUKO-CUHTaKCMYeCKOro, KOTOpbIA paccMaTpvBaeT npuaaTtovHble B
3aBUCUMOCTU OT CUHTAKCUMYECKOM (PYHKLMM OTHOCMTENBHOrO MECTOMMEHUS, BXO-
OSLLero B COCTaB NpuMAaTOYMHOIO NPEnsIoOKEHUs, HO Takke y4uTbliBas nparmaTude-
CKY0 CTPYKTYpY BCEro NpeasioxXeHus;

3) reHepaTuBHOro, UnNu TpaHcdopmauunoHHoro [12, ¢. 11], oCHOBaHHOro Ha
TEOpPUM MMYBUHHBLIX CTPYKTYP.

CooTHoLLEHME BPEMEH N HAKIMOHEHWUIA B CIOXHOMOAYMHEHHOM NPEAOXEHNN
C aTpubyTMBHLIM MPUOATOYHBIM 3aBUCUT Kak OT MpUpoAdbl aHTeLeAeHTa rMaBHOro
npeanoXeHns, Tak U OT rPaMMaTUYECKON CEMaHTMKM YNpaBnsiioWwen rnarofibHom
KOHCTPYKLMW TMaBHOro npeanoxeHus. Belbop HaknoHeHus, Kkak npaBuro, onpeae-
nsieTca NpMpoLon aHTeueneHTa. YnotpebneHue ykasaterbHOroO MECTOUMEHUSA UMK
npunaraTenbHOro B rnaBHOM NPEearioxeHun BNeYéT 3a cobon ynotpebrneHne nsb-
ABWUTENbHOIO HAKMOHEHNS B NPMOATOYHOM MPEArioXeHUN, Tak Kak OHO ykasbiBaeT
Ha pearnbHOe OencTBUE.

Les aspirants au conservatoire doivent se faire inscrire au secrétariat sous
leur véritable nom, auquel il leur est loisible d' ajouter un pseudonyme.

Mpn aTOM BpeMs rMaBHOIO M NPUAATOYHOIO NPEANOXEHUA BO ppaHLy3CKOM
N B PYCCKOM £13blkax MOXET COoBMNafaTh, Kak ecrnv Obl OHU BblpaXkanvu 0gHOBPEMEH-
HOCTb LENCTBMI, HO B peanbHOCTU MOTYT BblpaXaTb 3aKOHYEHHOCTb CMEHSIHOLLINX
Apyr Apyra 4enNCcTBUIA B NPOLLIIOM.

(1) Je me souviendrai longtemps de son dos rond qui lui donnait I" air d' étre
accrochée dans I' espace et auquel ses quinze ans de porcelaine semblaient
pendre, comme une poupée a un clou. H. Basin, La mort du petit cheval, p. 37.

(2) Peut-étre apergut-il, dans ses yeux, une autre image montée du fond des
jJours : celle du catéchumene de treize ans, de l'orphelin en souquenille blanche
que le Pére de la Céte avait conduit un soir vers I'ile, que Cissé avait regardé en
serrant son fils dans ses bras, et auquel elle avait dit avec son sourire
d‘aujourd’hui. M. Genevoix Fatou cisse, 1954, p. 194.

B pycckom s3blke OENCTBUSA MaBHOMO U NpuAaToOYHOro NPEANOXKEHUA MOXHO
Bblpa3uTb opMamMu NpoLleaLlero BpeMeH HeCOBEPLLEHHOrO Buaa rnarona, Tak
Kak Ons Kaxgow cuTyaumu ecTb CBOsI KNoveBas napa rmarofbHbix chopM, Bbipa-
XKawLlmMX TakCUCHble OTHOLEHMs. OTCYTCTBME B PYCCKOM A3bIKE COrnacoBaHus
BPEMEH KOMMEHCMpYEeTCs y4acTUeM Buaa v Opyrx acnektyarnbHbIX XapakTepu-
CTUK rrarofnbHon opmel.

CooTHoLleHWe rnaronbHbIX (QOPM CIOXHOro NpeasioXeHus Bo paHLy3CKOM
A3blKe ABNAETCS KMOYEBLIM B MOCTPOEHMN hpasbl M oTpaxKaeT He TONbKO KaTero-
pUI0 BPEMEHHOW COOTHECEHHOCTM, TaKCcMca, HO W B3aMMOOEWCTBME ITEKCUKO-
CEMaHTUYECKMX Nonen BpeMeHU, BUAa U HAKIOHEHUS.

(1) Puis il souffla, avec l'air satisfait de 'homme qui a rempli sa tache et qui
ne doit de compte a personne.
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Mpumep nokasbiBaeT, 4To ynoTpebneHve Passé composé ykasbiBaeT Ha
npeawecTsoBaHNEe NO OTHOLUEHWIO K OEeNCTBUKO rnarona B Présent, a Takke B
Passé simple. 3pecb yMecTHO yNOMsiHyTb BbicKasblBaHne Q. beHBeHUCTa O ToM,
4yTO hopma NpeaLlecTBOBaHNA OOMKHA CUHTaKCUYeckn onvpatbca Ha cBobogHoe
rpammaTtmyeckoe BpeMsi, C KOTOPbIM CroXxHas dhopma rrnarona MoXeT COOTHOCUTb-
Csl Ha OHOM BPEMEHHOM YpOBHe [6, C. 247].

(2) Elle parla enfin, cherchant des mots qui pussent me faire croire ...
(Mauriac, Le nceud de vipéres).

B gaHHOM npumepe O4eBWMAHO, YTO BPEMEHHAs OpraHu3auusi npeanoXxeHus
npoxoguT nog arnaon Takcuca (parla | pussent), ykasbiBasi Ha NpUHaALNEXHOCTb
obeunx copmM Kk nnaHy npowsnoro. CnoxHasa rnarofibHas opmMa Kak MapKMpoBaH-
HbI YNEH OMMO3MLMM XapakTepu3yeTcsl B pamKkax CrOXHOMOAYMHEHHOro npeano-
KEHNS HEU3MEHHO CEMaHTMKOWN NPeALIEeCcTBOBaHUS 1 CBA3W C Nocneayowmnm aen-
CTBMEM, BblpaXXeHHbIM npocTon popmon. CnoxHasa dopma B pamKkax CRoXHONoa-
YMHEHHOIO MpeanoXeHUst ynoTpebrnsieTcs Kak B rnaBHOM, Tak U B NpUOATOYHOM
NpeanoXeHnax, ogHaKko rpaMmmaTmyeckad ceMaHTuka e€ ByaeT pasHon. YnoTpeb-
NleHHas B MpuAaToOYHOM NPEensIoKEeHUU, CNoxHas opMa HEM3MEHHO BblpaxaeT
npeglwecTBoBaHME U CBSA3b C MOMEHTOM roOcCreayloLwero OencTBus, Toraa Kak
ynotpebneHne cnoxHon ¢opmbl B rMaBHOM NPearioXeHUn siBNSETCA A0CTaTOYHO
PeAKUM SIBIIEHNEM, TakK Kak HapyLUaeT NIMHEeNHLIN XapakTep NOBECTBOBaHUS.

AHanua npumepoB Mokasarn, YTo B YrnoTpebneHun BpeMEH BO (ppaHLly3CKOM
A3bIKEe HET OrPaHUYEHUIN B CMOXHBLIX MPEANOXKEHUSX C OTHOCUTENbHBLIM MpuaaToY-
HbiM. COOTHOLLEHME BPEMEH [MAaBHOIO M NPUAATOYHOrO MPEATIOXKEHNUN BO dhpaHLy3-
CKOM A3blKe Bblpa)KaeT CMHTAKCUMYECKYIO KaTeropuio Takcuca, MOCKOmMbKy nepenaet
OTHOLLEHUS1 OOHOBPEMEHHOCTU / NpeaLlecTBOBaHUS / criefoBaHuNs OEACTBUA B paMm-
Kax OOHOro BbICKa3blBaHWS U HE3AaBUCUMO OT MOMEHTa peyn. PpaHLy3cKuiA A3blK
pacrornaraeT CUCTEMOIN NEPapXMYECKNX N KOppenupyowmx opM Ans BblpaXKeHNs
TaKCUCHbIX OTHOLLEHWI, O4HAKO COOTHOLLEHME 3TUX POPM B KOHTEKCTE MOXET ObITb
pa3nun4Ho. CnoxHasa rnaronbHas ¢opma BblpaXaeT NpepbiBUCTOCTb BPEMEHHOMO
nopsigka, Torga kak npocras popma ycTaHaBnMBaeT HEMPEPbLIBHYIO Lienb COObITUNA.
YepenoBaHue NpocToi 1 CNOXHOM hOpM CMOCOBHO BbipaxaTb HE TOSIbKO XPOHOMO-
TMYECKylo CBsi3b CODbITUA, HO U KOMMYHUKATUBHYHO HAaNPsPKEHHOCTb BbICKa3blBaHUSA
[16, c. 165]. B pycckom A3blke, rae HanM4ecTByeT NATb BPEMEHHbIX dhopM, BbiGop
onpeaenseTcs He TOMbKO rpaMMaTMYECKOM CEMaHTUKOWM rarofibHOro BPEMEHU, HO
TakkKe BUOOBON 1 MOAanbHOM CEMaHTUKON rnarofbHON hopMbl.
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